
www.edition-bilibri.de

Milli ist umgezogen und fühlt sich 
auf einmal ganz allein. Ihre Freunde 
sind weit weg und alle Versuche, 
neue Freundschaften zu schließen, 
enden in einer Katastrophe. Wird 
sie es doch noch schaffen, Freunde 
zu finden?
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Milli s-a mutat și se simte deodată 
foarte singură. Prietenii ei sunt foarte 
departe și toate încercările de a încheia 
prietenii noi au un final catastrofal. 
Oare o să reușească totuși să își 
găsească prieteni noi?
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FREUNDE 
gibt es übera!

PRIETENI 
sunt peste tot

www.hueber.de/bilibri

ISBN 978-3-19-409620-2 

D
eu

ts
ch

-R
um

än
is

ch
U

lri
ke

 F
is

ch
er

 • 
M

iry
am

 S
pe

ch
t

Fr
eu

nd
e 

gi
bt

 e
s 

üb
er

al
l

Pr
ie

te
ni

 s
un

t p
es

te
 to

t





Ulrike Fischer • Miryam Specht

© 2024 Edition bi:libri, München
Text: Ulrike Fischer
Illustration: Miryam Specht
Layout: Heljä Albersdörfer
Übersetzung ins Rumänische: Oana Gorbănescu
Lektorat Rumänisch: Andreea Drăgan

Printed in the E.U. by Livonia Print, Riga.

Alle Rechte vorbehalten.

www.edition-bilibri.de

Freunde gibt es überall
ist in folgenden Sprachversionen erhältlich:

Deutsch-Arabisch
Deutsch-Englisch
Deutsch-Französisch
Deutsch-Italienisch
Deutsch-Kurdisch/Kurmancî
Deutsch-Persisch/Farsi
Deutsch-Polnisch
Deutsch-Rumänisch
Deutsch-Russisch
Deutsch-Spanisch
Deutsch-Türkisch
Deutsch-Ukrainisch

MP3-Hörbuch in 13 Sprachen
Das MP3-Hörbuch zu diesem Bilderbuch in Arabisch, Deutsch, Englisch, Französisch, 
Italienisch, Kurmancî, Persisch, Polnisch, Rumänisch, Russisch, Spanisch, Türkisch und 
Ukrainisch steht unter www.edition-bilibri.com/audio-list zum Download bereit.

Untenstehenden Hörbuch-Code eingeben und gewünschte Sprachen kostenlos herunterladen.
Das MP3-Hörbuch darf nur zu unkommerziellen Zwecken auf CD gebrannt werden.

Hörbuch-Code: BFS224
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Dicke Regentropfen platschen vom Himmel. 
Vom Fenster ihres neuen Kinderzimmers kann 
Milli die ganze Kastanienstraße überblicken. 
Sie sieht viele schöne Häuser mit Balkonen 
und Türmchen dran. Ganz am Ende der Straße 
gibt es einen Park mit einer Skatebahn. Unten 
schleppen zwei Möbelpacker Umzugskisten 
ins Haus. Auf dem nassen Bürgersteig steht 
jetzt nur noch Mamas Stehlampe mit dem 
grünen Schirm.

Din cer cad stropi mari de ploaie. De la 
fereastra noii sale camere, Milli poate să 
cuprindă cu privirea toată strada cu castani. 
Ea vede multe case frumoase, cu balcoane 
și turnulețe. Chiar în capătul străzii se află 
un parc cu o pistă de skateboarding. La parter, 
doi muncitori care se ocupă de mutare, cară 
cutiile în casă. Pe trotuarul ud se mai 
găsește acum doar veioza cu 
abajur verde a mamei.


